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INTRODUCCION
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Las sibilantes del español antiguo

En la época de Carlos V y Carellaso, en el siglo XVI, existia

el siguiente conpéejo do sibilantes sordas y sonoras:

/p/ [ta] :: faj [d»j
/és/ "¿' :: /a/ \i\
M [Y ;; ¡3/

La $ era una africada, dorso-dental, sorda y se pronunciaba

[ta] . La z era africada, dental sonora y se pronunciaba das , .

La -ss- fricativa, ¿pico-álveolar, sorda se realiasaba como s

La -s- fricativa, apico-álveolar, sonora se realizaba como \ íj •

La x africada, dorsoypalatal, sorda, equivalía a "s
^ y la j afri<

cada, dorso-dental, sonora se realizaba como

El sistema actual de sibilantea

En el paso del siglo XVI al XVII, en el español literario las

parejas de sordas y sonoras se confunden en un solo sonido ensor¬

deciéndose el fonema sonoro. Este ensordecimiento provenía de A-

ragón y de Castilla la Vieja y acabó por triunfar en todo el domi

nio castellano• De esta forma desaparece la antigua oposición fo¬

nológica entre [ij : i 9 perviviendo sólo un fonema realizado
como s , entre Y; z'que concluyen en un sólo fonema el cual

ademas modifica su punto de articulación, retrasando su pronun-



'

b a la (castellana. • • ¿ doaimentalmente sahornos t mbien ¿no ni

los árabes ni los marisaon reprodujeron mmaa la s andfiluaa jon

su sin denial$ sino siornare son m sin palatal como la aastella-
na (3j*

Por lo tanto * la mtual & .redorsal, resultante del aopffio me¬

ridional, m, sin duda* w wm&owmata del triunfo de ¿ y g

(una v©m deaafrioadaa) sobro las oontttw^íones do la & latina.

El objeto de os ta trabado

En nuestro trabajo nos proponemos malímar la situación de
las sibilantes en Canarias en el momento de su incorporación a

la Corona de Castilla.

En 1479 los Jieym Católicos* después de un largo expediente
o información sobre el astado de la conquista de Canarias, re-

aabaron pata la corona de Castilla al derecho de llevarla a oa-

bo, otorgando diversas Qompm&aetomem Eos mos más tarde hide*
ron orgmíMar una expedición al mando de podro de Vera quien ao~

metió a Gran Canaria en MBS* Sintiendo la necesidad de aonquia»

tor iodo el archipiélago, promovieron una gran expedición hacia

1494 bajo el mando de Alonso Pernmdeá de Zugo, quien recibió el

titulo do Adelantado de Canarias y compaiata las islas de La Pal-

na y Tenerife. En §é$6 estaba terminada la conquista.
' ' ■ • •

,

La conquista, púa» de Canarias se rmlim en el momento m que

está ocurriendo en la Peninsula la transformación jonológioa del

sistema de sibilantes. Naturalmente Ornarían no ¿odia perueneaer
f ■ * • f / }

al margen de esta revolución dQual fue la solución ¿uq adopto?.

El maioriyd de 7vu&stro estudio
El material sobre el que itamos a trabajar$ intentando dar res¬

puesta a esa (cuestión, lo hemos resogido en el Ayuntamiento de



La Laguna, en el Libro I de Datas y en los cuadernos ¿o, 4o y

(P. Las fe(¡has de estas Datas son las siguientes: 1496, 1497,

1498, 1499, 1500, 1501, 1503, 1508, 1504, 1505, 1506, 1507, 1513,

1514, 1515, 15S6, 1581, Se han latOo urtasOS Datas,

La palabra Data era usada en el lenguaje castizo de los con-

iquistadores, pero no figura en el Diooionario de la Real Aoa-

demias Son documentos en que se facían ropari im i entos de tierras,

aguas, cuevas, etc., concedidos por el Adelantado Alonso Fernan¬

dez de lugo a los mismos conquistado?*es y a otros pobladores.

Sag Datas originales y otras por* traslado, estas últimas copias

da las anterioras. de presentan bajo forma de breves escritos on

diversas letras, ora los que el Adelantado después de mencionar

los poderes que la autorizan al reparto, nombra a la persona be¬

neficiada y manda qua se le dé una determinada cantidad de tier**®

Tras, aguas, ote», ordenando también que lo asiente en su regis¬

tro el escribano del Repartimiento* Al final aparece la firma
/ f

autógrafa del Adelantado, la cual casi siempre esta precedida de

algunas palabras (jue muchas veces modifican o precisan lo dicho

anteriormente y al margen, debajo de esta firma el nombre del

donatarioÜ

En realidad, los textos aunque redactados en forma de donacio¬

nes realizadas por el Adelantado, son mas bien solicitudes fachas

por el propio interesado o por algún escribano, si aquel no sabia

escribir. Por lo tanto, es difícil establecer en general el o-

rígen y procedencia del autor de cada Data• Para nuestro estudio

awique la posibilidad de precisar la naturaleza de cada una de

las manos seria sumamente interesante, tal averiguación no es im-
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prescindible $ ya que tratemos de examinar el salado de evolución
en que se hallaban las sibilantes precisamente en la primera g-

7)0oa de la conquista de Cañerías antes de existir una población

hispan®-hablante natural da Tenerife* (yl
Los datos que ai to a continuación sobre algunos escribanos

se los debo a la amabilidad del Doctor Ciorárascu, a quien a-

grade&ao su información* Hay que hacer notar <iue las firmas de

estos escribanost unas veces aparecen porque se traten de tras-

lados de su mano y otras porque es el el propio donatario; poro

también en ocasiones figura su nombre al pie de la Data escri¬
to evidentemente en letra distinta de la del texto y por tanto

parece ser que la Data no fue escrita de su mano*

Juan Lopez de Agoca, escribano mayor del Cabildo de Teneri¬

fe* Et*a natural de Azcotiia, en Guipúzcoa} hijo de Lope de Azo-

ca, de igual nature,loza; pero desde pequeño se habia traladado

con su, padre a Sevillat desde donde pasó más tarde a Tenerife*

La firma de este escribano aparece en las Datas del 13 de Julio

de 1497 (alguacil, tríese, Dias. Rodrigues, cdhlses, t> 2 »bezino,
t»> >».<♦>.adit..»».»IW'«»"mf»4i»imw»»«eMwfrw< W -

$ ? * anos) y 10 Mago de ííílJZ (Sanches, biseatrio, Gomes, suce¬

sores, conger todo.] *

Fernando de Salves, se ignora su erigen. Habia sido escribano

de La palma, pero se le quito el oficio por falsario. Su firma

aparece en una Dai s sin fecha (al tesas, Galve-s, Peres, Benitos,

quitrogtmtos, pertenecen, licencia, Teguas teJ *

Guil1 en Oa s tallano, este escribano se firmaba con el nombre de

Juan Mayor y con este nombre declaro en 1477 que era vecino de



Lencero ta donde había, nacido hacía 20 o 25 anosp Su firma apa~

rece en una Data del £5 Septiembre £504 (Guirizo, di eg, altezas,

FernandaQ, registro* mexíaj r? £O Enero £504 lFernandez, bcxtn-

dedes, hezinos, diez, Fernandos,, justigiat condtgion, donagíon*
..|Wt ▼ 0 9 ?&*»!>»». T..||iiii»»«.K 9 - Hün KHn.pi H llT.bi »■ III «I 9 ««tumuli U » ||f |

abaxo)*
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(&).- Vease A. GAMES, Las sibilantes en la Romania (en prensa).

(2).- NAVARRO TOMAS, ESPINOSA y E-CASTELLANO, La frontera del
andaluz, en RBevista de Filología Española", XX, 1933, page 225-277

(3)m- AMADO ALONSO, Historia del oeoeo y del sesue españoles, ,
en "Thesaurus", Bol. delírisiiiúb 'Óaró y (hiervo, YjX, Bogo£a,1 '1951,
pags. 169-170.

(4).- ELIAS SEBEA, Las Datas en Tenerife, en "Revista de His¬
toria", Tomo IX, 1943, pags* 'á-déj

- (5)*- Los datos sobra este último escribano están tomados de
L• DE LA ROS£, OLIVERA,, Guillen CaMallam, en "Revista de His¬
toria", Tomo XX, La Laguna de í&nérifé, £§54, pags. 1-36•
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CONFUSION DE Q Y Z
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Como ya hemos dicho en la introduction, con anterioridad al

siglo XVI existía la oposición /$/:/%/> Que luego an el paso
/

del XVI al XVX'I desaparece, eonfundiémlose los dos fonemas al

ensordecerse el sonoro»

Vemos a ver a este respecte cue ocurre en nuestros documen¬

tos»

El material de nuestros documentos

Ejemplos de £ inicial:

gedula {sin fecha},

perca ( 2 Manso 1500; 10 Febrero 1500J .

pinoo (2 Marzo 1500; sin fecha; 28 Abril 1501; 28 Abril 1501;

23 En.ero 1500; 25 Febrero 1505; ±2 Diciembre 1505;

25 Septiembre 1501; 14 Agosto 1512; 5 Mayo 1502; 26

Abril 1504; ±0 Febrero 1506; 14 Enero 1505; 14 Noj?

vievibre 1505; G Mayo 1512; 8 Enero 1505; 10 Mayo

1581}.

gapatero (sin fecha; 47 Marm 1504)

giento [23 Septiembre 1505; 26 Octubre 1503; 15 Noviembre 1505

20 Junio 1502; 8 Enero 1505; sin fecha; & Enero 1500

14 Octubre 1504) ,
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Qin&uapta (£5 Octubre £508; 28 Septiembre 1005; 25 Septiembre
mOi; ¿4 Enero ¿508; 7 maro £505; ¿ir* fmha; 26
Movimbre 1514; 28 Febrero 1505¡2); 10 Octubre £508;

(2); M Octubre £804)

$®biel (£8 Febrero £506}
¿groado, (£5 noviembre £808}
ciudad (£0 Mayo £5&i; ¿4 Ootuhra £504}

EJmwlo.i da g inioiffi:
Mo ha macmtrado ningún ejemplo*

Ejempipo da ¿ intervocálica;
Podados (8 Marm £600; £7 Agosto £497; 88 Abril £801 (8); 28

Abril 1501 (B); i0 Ootuhra £50$; £8 Movímbra £808;

£7 Agosto £496; 87 Mayo 1501; 1 Enoro 1512 (2); 20

Octubre £600; £8 Enero i5ü£ (2)
■pmtmeQcn {sin fecha; £4 Octubre £804}
nertcncvientce (sin fecha)
mat7*o¿iontoe fsin facha)
¿oMqcs (8 Marm £506; 26 Agosto £498)
pervivió (£0 Febrero £500; 80 Agoeto £497)
ootoepada (ain facha) 7 Abril £499; £4 Agoeto £5£2; dn facha;

20 Octubre £500; 7 Septiembre £804)

repdrUQíon (7 Abril £499)
recibo (26 Octubre £509}

7]Q¿i'hi (26 Octubre £507)



so -

(So Agosto É499} •

oami^gro (sin feaha) ,

niwo (sin fOQha) ,

mpoaorev I-id Hayo ¿54®; ¿5 Enero 4504; 44 Agonto 4542; ¿5 E~
novo ¿504; ÉS Febrero 4506; 40 Harm 4504; 40 Novim~

bro 4505; 6 Hayo 454®; 44 Enero 4505}
Ciltegas (,iB Julio 450?; 40 Noviembre 4505; 40 Noviembre 4505)
begindad (49 Julio 450?; O Harm 4506; 40 Noviembre 4505; 40

Noviembre 4505) ,

begim (Hn feaha) .

negogidad (M Noviembre 4505} ,.

ornear (ein fmha) ,

officio (2$ Septiembre 4505) ,

Justigia (i4 Enero 4505; 40 Enero 4504)
jondieion (44 Enero 4506; 40 Enero 4504),
donation (4 Enero 4505; 40 Enero 4604; M Noviembre 4544? (8) f

7 Septiembre 4504) ,

Juigar (8S Enero 4600) ,

íprfutgio (40 Noviembre 4605; 40 Noviembre 4605; i Enero 4542)
aggiMi® (20 Junio 4602}'

mregio (20 Hayo 4694} '

octoega (20 Septiembre 450?),

rolpSon (40 Mayp 4504) «

aaregiantG. (sin feoha) ,

ooniradi Aon (? Septiembre 4504) <
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conocimiento (25 Octubre £504; 260ctubre 1507) ,

Pipago (14 Octubre 1504).

Ejemplos de £ interior de palabra, no intervocálica;
Margo (2 Margo 1500; 3 Margo 1506; 17 Margo 1504; 10 Mayo 1581;

25 Margo 1505; 3 Margo 1508; 8 Mergo 1505) ,

pertenencias (sin fecha) ,

licencia (sin fecha; 18 Octubre 1503; 5 Noviembre 1501),

merged (30 ágosto 1497 (2); sin fecha (3); 28 Abril 1501; 19

Julio 1507) .

concertado (6 Mayo 1512) ,

sargal (83 Septiembre 1505) ,

comienga (83 Septiembre 1505)

oornen;ando (23 Septiembre 1505) ,

engima (25 Septiembre 1501; 8 Mayo 1501; 20 Junio 1502; 26 Fe¬

brero 1505)

arangadas (887 o 27? Agosto 1501) ,

tergero (14 Agosto 1512; 18 Agosto 1512; 14 Noviembre? 15QQ;

1 Enero 1512)

mención (18 Febrero 1506)

congojo (15 Noviembre 1505; 1 Enero 1512; 6 Mayo 1507)
entonces (14 Noviembre? 1505) .

mangebia (6 Mayo 1512) ♦

reverencia (sin fecha){

noscimiento (10 Abril 1504) .

subgesores (18 Febrero 1506; 4 Mayo 1501). T>. *v a
es
31m

pertenesge (28 Enero 1506; 14 Enero 1505)
"W t: cf
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Ejemplos de z tntervooálioa:
alguacil (13 Julio 149%; 6 Mayo 1512} >

\

treza (&8e Julio 1497; 24 Enero 1500; 10 Febrero 1500; 28 A-

bril 1501; 14 Agosto 1512; 19 Febrero 1812; 15 Enero

1501; 15 Noviembre 1505; 10 Mayo 1581; 20 Septiembre

1507} .

vpMndad (24 Enero 1500; 12 Noviembre 1503; 23 Enero 1500; 23

Septiembre 1505; 13 Diciembre 1505; 14 Agosto 1512;

26 Octubre 1503; 36 Abril 1 504 (2); 18 Febrero 1506

(2) ;28 Enero 1506; 15 Noviembre 1505; 10 Enero 1504;

6 Mayo 1513; 7 Enero 11505; 8 Enero 1505; 26 Noviembre

1514?; 15 Febrero 1515; 10 Mayo 1501; 7 Enero 1500;

2? Noviembre 1503; 7 Septiembre 1504; 4 Septiembre

1504) >

oahizes (17 Agesto 1497; 24 Enero 1500; 10 Febrero 1500; 28

Abril 1501 (3); 28 Abril 1501; 14 Agosto 1512; 19 Fe¬

brero 1512; 15 Enero 1501 (3); 10 Mayo 1561)
haga (10 Febrero 1500) »

vecino (14 Abril 1499; 45 Octubre 1508; 17 Agosto 1496; 23 Sep¬

tiembre 1505; 15 Enero 4501; 28 Enero 1506; 14 Enero

1505; 10 Marzo 1504; 10 Enero 1504 (2); 2 Abril 1504;
sin fecha; i Diciembre 1503; 15 Noviembre 1505; 7 Sep¬
tiembre ±504) t

alteza (10 Febrero 1500; 28 Abril ±601$ 28 Abril 1501; 14 Ma¬

yo 1501; 15 Enero 1501 (3); 18 Febrero 1506; 15 Sep¬
tiembre 1504 (2); 14 Enero 1505; sin fecha; 26 Noviem-



«•» 13

bre 1514? (2); 25 Marzo 1505; 15 Noviembre 1505; 8

Mavzo 1505; 27 Noviembre 1503; 15 Octubre 1504) '

doziontcis (15 Octubre 1503; 8 Marzo 1508) ,

doze (23 Enere 1500; 23 Septievfctpe 1505; 12 Diciembre 1505) ,

ftaiare (26 Abril 1504; sin fecha) ,

hÍZGt (8 Enero 1505; 10 Mayo 1581; sin fecha; 10 Mayo 1501) >

hozar (23 Septiembre 1505; 7 Septiembre 1504) ,

rajxas (8 Enero 1505) •

diciendo (10 Mayo 1581J »

di,ze (10 Mayo 1581) «

trestantos (23 Septiembre 1505)
áiMianbre (± Diciembre 1503)*

IvzzioadQ (sin fecha, sin fecha) ,

po.ffp, (8 Mayo 1507) *

cahizadas (5 Mayo 1502) y

hiziorep ( sin fecha) y

/

Ejemplo st de z interior de palabra no iniervocaXtoa;

fiuaiorze (14 Mayo 1501; 14 Enero 1505) »

Q^inse (15 Enero 1501; 26 Abril 1501; 15 Septiembre 1504)

etipjm (10 Marzo 1504) .

Ejemplos de g final;
No he encontrado 'ningún ejemplo»
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Bieuvios do s £&33iL:
die® [id Enero idOi; id Septiembre AüOé; áO Enero ÍSQ4; 36 No¬

viembre iSA4?J •

ooht* (AS NoviembreiSOS; 30 Septiembre ASO?) ,

teon de ddtoa

Según los vqocü qita acabo de exportar do nuestros do amentos

puede observers# me an general la gracia gjj g obedeza al u~

do etimológico de la palabra.» £n todoa los vosos me oi to a

aontlm¿aciong las grafías g y g están mpicadas conform a su

reparto medieval; god*:e?yat ¿in¿o3 yapatero* ¿tentó# ¿in-
mmés. ggfttt» Essaáa» ¿íaásá» ?&*??. y¿?,*,<ww<wv, ¡¡s&sbbbísbt
toe* Quatrovientoe, servicio, oahcgadag repartition* regibo* re-
IIiIII» l<P"H rS»»W n«o* Ing,%«.nnn»»n.* >».ir»#r. «WH»HIL» u> lien «..«II —M»lll| I I MUIllíl ■ « II III» I «I I

!*W. -hmi,ero, naya, ^omres, najsojdad, aeuaor, oficio,

JuatUtu. jmMoton. donation, pcrJutBto. a^eg*%*, ^orayto, ¿abo»

£«L» rgjaptpn» ^rojicm.te, .vntradtgtan. oonogiElenflo, Harto, gsr-

tmmtía*. lit,ansia, sarjad, epr^ertado, ■»<rxil> jonimga, oo-

meneando, angtm, (traneedaa. tareero,nontion. ctm.oJ-,, antonjov,
mantebia, rovnmjio. ñas.Huíonto.. subjospres. portonoaoo, olguc-

xil. iroso, voxindod. oofiixea. to#e, va-tino, cltesa, <lo;rtorcto«.

áas2> .ftxiora. u¿si,tesar:» mtes» aislando.

dtstmbrs, haxienda. ¿oso, oahtmdaa, hisiore, qpatorxo, quinao,
Mm. &M&•

Sin embargo,al lado de eatos vasos, temblón las wo¬

oes on quo ol reparto do ¿ y t¿ no abodocan a una distinción o-

timológioa. Asi teñamos unasarta da voces g cuando
según suorigen, debartm a, areceralteoo. voetndad,

Sino, hagor, Baoga, SUBÍS.'
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I otras, en cambio, en la g etimológica, aparece represen¬

tada por* %: enzima*

La proporción de las grafías g por z es mayor que la de z

por ¿, Sin embargo, no parece ser que esto refleje trueques
/

esporádicos realizados en las dos direcciones. Sin duda atis-

tirnos a los comienzos del fenómeno de ensordecimiento, por lo

tanto de la confusion de la z en £♦ El mmero de confusiones
es, sin duda, suficiente, ¡jara pensar en un cambio real, como

consecuencia de ensordecimiento del fonema sonoro•
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COM FUS I Oil OS Y J

Ya sabemos quo existía eon anériortdad al siglo XVI la

opa ¿tetón fxf : fjf ¿uo luego on el paso del XVX al XVII de~

éap rocat ensordecíendoso al fonema sonoro al wnftmdirse eon

el sordo*

Igual quo hi irnos con /$/ ; /&/ mmos a ver lo quú ocurro
en nuestros documentos respeo to a A/ •• /i/'

Datos quo oseemos

s¿£&J2« áa a íaííiM*
xjba (JL9 Feltt'two ío¿3) ,

Ejemplos de i inicial:
m ■ "Wk*m m» i n ,#i m\i 1¿m

no he encontrado ningún ejemplo ,

Ejemplos da g medial:
deh&xQ (M Enero 1500; sin fecha; && Septiembre 1506; 10 Jfar»

m 1504?) .

5228 (sd Abril 1501; 15 Enero 1501; 15 Noviembre 1505},

ÜSíiSÍSS /$0 Octubre 1503; 15 Noviembre 1505} ,

axenxo (10 Noviembre 1505} ,

b?*tm (58 o £7 At/osto 1501} ,

abaxo (3 Mago 1505; lo Noviembre 1505; 10 Enero 1504; 26 No-

vimbre 1514?; sin fecha; 5 Noviembre 1501) ,

Abril 1504/ 18 Febrero 1506; 15 Febrero 1515; 7 Sap~
Hembra 1504} .
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mmta (£5 Se.. timbro £504$ 7 So timbre £504)>
dexüjs (£4 Enere 1505) >

boxidor {i Diciembre iSñü) ,

aguamoxod (sin fmha),

jjmir-Jos de¡£¿±>JL BSSÍBl1
borneja {£O Abril £504) ,

mjuolo (£7 Harm £504) ,

figo (£8 Febrero £506) ,

ÉajiítÍTE Enero 1806; £5 Septiembre 1504 (8)),
oalloja (1 Enero £518) >

&MÍ9 $ Mayo £507) ,

Bogidmr fain fecha),

Analiaja da loa datos

Según las vooc® que asaba do miponar do nuestros doo\man~

tos9 ruedo decirse quo en general Xas grafios £ g ¿ obedecen
al uso etimológico do la palabra. En iodos los amos jua ci¬

to a continuación las grafios g y ¿ as tan anploadaa conforme
a m reírte medi&vali debaxo* oqxq* ato, &££* ¿SSSkS^
bermejo, fijo9 calloja, atajo* dexoia, nexia9 agotso# r<$gi8~
tro*

Sin embargo, al Jado do oaioa sosos, existen también las

vosea mi quo el reparto de x g j no abodesen a una distinción
etimológica* Asi taramos piba, registrar* raxistro a que debo-
rían aparúO'Or graficvlos eon j según su origen. No existe, en

cambio, caso de x grafíodo, oontreriauento a su etimología9 a<

¿* Por otra pcsrta9 es frecuente el caso de >.¿ue una misma pala
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bra Jiparama indist internante ¿on una y otra ¿rafia. Asi, por

ajomalo, al lado cío roxíziro y registrar* pue hemos señala¬
do, aparece la forma renta tro* Mas inportante en ente sentido,
la ambivalencia BonidorMiQ^idpr. En ex te caso tratándose do
un nombre propioi en difioil determin&r cual varia m grafía
medieval correcta, pero en todo caso una do loe dos veces la
grafía de nuestro topónimo traiciona a eu origan etimológico»

En un numero relativamente asoaso de voces recogidos en

nuestros de Jumentos, los cams de confusión, son sin duda, su-

filiantes para indiear$ como en el caso estudiado en al ante¬

rior capítulo, el comianm en la lengua de una evolución uuo

poco más tarde había de triunfar definitivamente.

Punto da articulación de x y J

Com as sabido an ol cam de la , areja /&/ ; /j/ no sólo
so realiza ol ensordeeimtanto del fonema sonoro, sino que,

wm vea confundido los dos sonidos, mbia al punto de arti¬

culación pasando da palatal a velar. Es di/tctJ determinar «A

m la ¿poca de nuestros doísumcntos se habla realimndo ya la

velarimcíón de » y Un ejemplo de las Datas ■odría sor, tal

cea un indicio do ello. Me refiero a la grafia de su topónimo
Teguexte (% veces),En asta forma indudablemente la « represen¬

ta el fenómeno de aspiración de la a inplwstva, en cuyo ooso

ami £ valdría oorne [h ~ , lo cual sarta prueba de que ya se

había realizado la velariaaoion. Sin embargo, ya varemos más
adelante, la po&ibilid<d de que la aspiración moderna do la

¿ implosiva se haya realizado a través de una etapa intcmio-



día de prommetaeicm , ocm 2o. cml la « de Teguexte ten¬
dría entornes m valor originario palatal*
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CONFUSION VE SS X S
sssssszzszszsssszzssssas¡ESSssssszsíssx;ssSSasÍZ3S2ZC-xsssseXZSSSSZ-

En la lengua medieval, existia, como hemos indicado ya, la

oposición fonológica /ss/ ; /s/, que luego desaparece en el

paso del siglo XVI al XVII, al confundirse los dos fonemas pre-

valeoiendo di sordo•

VajiiQQ a ve?* que ocurre en nuestros documentos con respecto

a esta oposíciónm Ante todo hemos de se?ialar en ellos la exis¬

tencia de cuatro tipos de sí p, ? ha grafía ss no aparece
nunca.

hos datos de nuestros documentos

Ejemplos de s- inicial:

Con grafía f :

f>ue (ÍO Abril 1504; 15 Septiembre 1504; 15 Enero 1505; sin fe¬
cha) .

fu (sin fecha; 25 Octubre 1504) .

jabado (25 Septiembre 1501).
fíempre (19 Febrero 1512) ,

pequero (10 Abril 1504; 28 Enero 1506; 26 Octubre 1507 (2)),
: uya (15 Septiembre 1504) >

polar (15 Noviembre 1505; 6 Mayo 1512) ,

pettembre (20 Septiembre 1507) ,

puplia (sin facha) ,

Pyn (sin fecha (2)).
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enora (15 Noviembre 1507) •

port /££ Noviembre 1614?) t

u&adicto (20 Junio 1502),

f§senta (£4 Julio 1504) v

fusesores (15 Noviembre 1505)
jeys (14 Octubre 1504) >

Con ijrafia 8 :

Í us (19 Febrero 1512)
péñora (19 Febrero 1512; 26 Noviembre 1514?) ,

Honores (5 Hayo 1502; sin fecha) *

jaquero (7 Enero 1505; 11 Julio 1504; 10 Mayo 1581) ,

$acar (10 Mayo 1581(2)) ,

£ -usodicho (10 Mayo 1581)

Con grafia <5 :

<T usesores (15 Enero 1505)

6 iornare (6 Mayo 1507)
<f qquero (19 Febrero 1512; 26 Abril 1501; 8? Mayo 1501; 26 Fe-

braro 1512/ 8 Enero 1505; 1 Déciombre 1503; 8 Marzo

1505) •

if egaró (3 Marzo 1506),
fenora (10 Noviembre 1505; 19 Febrero 1512; 7 Enero 1500)

fus (10 Noviembre 1505; 25 Septiembre 1501; 17 Marzo 1504; 26

Octubre ±503; 25 Marzo 1505; sin fecFa; 7 Septiembre

1504; 5 Mayo 1502) .

(fon (10 Noviembre 1505) a

fan (10 Noviembre 1505; 28 o 27? Agoste 1501) ,

fenores (7 Septiembre 1504; 28 o 27? Agosto 1501),
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fenoria (sin fecha) ,

¿in (8 Harm ±506; 19 Febrero ±.512)
Óembradura (±7 Harm ±504; 8? Hayo ±501; 3 Harm 1508)
Sembrada (sin fecha) ,

¿iembre (36 Octubre 1503)

fy (8 Abril ±504).
¿aber (sin fecha),

(fmdtco (sin fecha; ¿o Mayo ±501) ,

6eys (15 Febrero 1515; 87 Noviembre 1503; 3 Abril ±504) •

¿yete (36 Noviembre ±514?; 7 Septiembre 1504)
Con crr*aéia s :
■l—Ml a* i nHQiiiiJr.^Xm WW'iJpuJIUMMWMmWWiHWpWOt

sesenta (38 Enero 1506)

S añora (sin fecha) .

Ejemplos de s implosiva (sorda en ¿a lengua medieval):
Con grafta p :

i fias (±3 Harm ±506; 10 Noviembre 1505; 25 Harm ±505; sin fe¬
cha) .

Teguaf éa (10 Noviembre ±505)
afta (38 o 87? Agosto ±581)
regiftro (±0 Noviembre 1505; 17 Harm 1504; 14 Octubre 1504)

justicia (26 Febrero 1518)

escriba-no (10 Noviembre ±o05? 1 Diciembre ±503; 15 Septiembre

1504)

eáftellano (15 Septiembre 1.504)

conquifiador (±5 Noviembre 1505).
eferibano (10 Movígeibre 1505; 15 Septiembre 1504; 15 Noviam
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ibre i505; 1 Diciembre £503) -

mifmo (26 Abril 1501) *

mi ma (19 Febrero 1512) <

go tumbres (28 Driero 1506) ,

disponer (15 Septiembre 1504)
co¡>tas (10 Enero 1504) «
juptox (10 Mayo 1501) ,

conopeo (10 Octubre 1507) ,

(fon. grafio. 2 :

conita (10 Mayo 1581) ,

i ¿Uas ^44 Octubre 1504) 6 Mayo 1512; 15 Enero 1505)

de¿ta (2 Abril 1504; 10 Mayo 1581)

registro (15 Febrero 1515)
Con grafia 6 :

16las (25 Septiembre 1501; 10 Abril 1504)
deíta (14 Agosto 1512; 25 Septiembre 1501) .

eíta (3 Marzo 1506) <

haúta (15 Enero 1505; 1 Diciembre 1503; 17 Marzo 1504) 1

regio tro (25 Septiembre 1501; 10 Abril 1504; 8? ¡ayj 1501; 4
Diciembre 1503; 7 Enero 1500) <

justicia (19 Febrero 1512; 7 Enero 1500/
escribano (25 Septiembre 1501)»
raHro (8? Mayo 1501)

c@^tellano (28 Enero 1506; 8 Marzo 1505; 7 Septiembre 1504) r

conquistador (14 Agosto 1512) .

Con grafia S «•

i^las (10 Noviembre 1505)



Ejemplos de s explosiva tras consonante:
Con gracia f ;

Alónfo (17 Marzo 1504; 15 Noviembre 1505; 26 Noviembre 1514?;
8 Enero 1505) ■

Con rjrafia % :

Alonso (15 Enero 1505; 10 Mayo 1581) ,

Con grafia ú :

Alonso (8 Enero 1505; sin fecha) «

Ejemplos do -a- sorda intervocálica de la lengua medieval
(-s- en nuestros documentos):

Con fjrafia / :

afrente (10 Abril 1504; 26 Abril 1504) ,

a dentar (15 Septiembre 1504) ^

sesenta (l± Julio 1504) •
ai (sin fecha) -

Con grafta f :

pagada (26 Octubre 1508)
a Hente (25 Septiembre 1501; 26 Abril 1501; 8? Mayo 1501; 5

Noviembre 1505) < '

afrento (10 Noviembre 1505) 1

Con graj'ia s ;

sesenta (28 Enero 1506) v

Con prafia ¿ :

neceÍid,ad (10 Mayo 1581) ,

Ejemplos de -a- sonora intervocálica de la lengua medieval

(-s- en nuestros documentos)* mm ii íniimniiá - ■ , T—r— - - r - ^ f
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Con grafio, j :

prefente ( 28 o 27? Agosto 1501; 19 Febrero 1512; 26 Abril
1504} >

qui pierdes (5 Mayo 1512; 18 Febrero 1506; 15 Septiembre 1504)

mapa (26 Abril 1504; 26 Febrero 1505) *

recibido (18 Febrero 1506)
me fes (11 Julio 1504)

cafas (28 Enero 1506; 26 Octubre 1507}
su od&ohos (20 Junio 1512}

poPtoion (sin fecha; 14 Octubre 1504}

befo (sin fecha)

pofeeion (26 Febrero 1505; 18 Febrero 1506) t

Pon grafja g ;

pre {miar' (10 Mayo 1581) •

susodicho (20 Junio 1502).

Pon gr&fia C ;

cafa (8 Marzo 1506; %5 Enero 1505; 26 Abril 1501; 10 Noviembre

1505).

profente (26 Abril 1501) •

deheía (17 Marzo 1504} 1

qui6lerdos (15 Enero 1505; 15 Enero 1501)

befo (sin fecha)

poíieion (sin fecha; 15 Gotubre 1504).



Análisis de los datos

Hemos distinguido cuidadosamente las distintas grafias de

£ que aparecen en nuestros documentos ¿jara poder deducir si
ellas encierran difcranééas fonológicas o no. Ahora bien, se¬

gún las voces ¿ue acabo do exponer en nuestros documentos ¿ne¬

cio observarse ue an general las diferentes grafias de s se
i

hallan repartidas en proporciones análogos en todos los casos.

Por lo tanto, astas grafias no parecen indicar una distin¬

ción fonológicat os decir no hosj un tipo especializado para la
j /

sorda y otro para la sonora, sino una distinción puramente ¡¡tra¬

fica. Por otra parte, tampoco parecen obedecer a razones orto¬

gráficas, ya ¿ue no hay una norma externa que exija un tÍ¿jo de¬

terminado de £.

En conclusion, diremos ¿ue su valor es sólo gráfico y por

lo tanto no podemos saber con certeza si existía en la pronun¬

ciación de la evoca de nuestros documentos distinción entre s
J- mm

sorda y sonora. Los documentos nada nos prueban con seguridad.

Sin embargo, precisamente la razón de ¿que no se sienta ninguna

necesidad gráfica de representar* una distinción entre s sorda

y sonora podría indicar el heieúvc de que yai en esta época se

estaba perdiendo o se habia perdido la distinción entre ellas.

naturalmente, este argumento no és decisivo, pues ya sabemos

que a veces dos fonemas diferentes pueden >¿o estar apoyadas en

grafías distintas. Perro, teniendo en cuenta el hecho de ¿ue las

otras oposiciones c y z, x y £ estaban, sin duda, desaparecien¬

do, no es aventurado efirmar que la indistinción gráfica con

respecto a la s de nuestros documentos sea también indicio de le
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confusión da s sorda y sonora.
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CONFUSION DE OS CON S-88
lar»a» .<~rwí-r <r *■* zsosaM zsnmmmpHm&mmn?*

Material

Caaos do **g por -z

Fernandos (¿0 noviembre £505; £0 Abfril £504; £4 Octubre ¿504;

$5 Septiembre £504; sin faoha; 88 Enero £500; £8

Diciembre £000; £0 Noviembre £505; £4 Agosto £5X8;

£0 Abril £004; 86 Abril £50£; £5 Septiembre £504; £0

Marm £504; £5 Noviembre £505; £0 Enero £504; £0 Ene¬
ro £505; £Q Noviembre £505; £0 Noviembre £514.7; sin

fecha; £5 Octubre £504; £4 Octubre £504} £5 Noviembre

£505) ,

«Fernandos (85 Febrero i505$ £0 Enero £504) /

QkV\(? «r ^Wmmcfoa (i5 Noviembre £505) >

effig (£7 M<srm £504; 88 Enero £500 (8); £0 Noviembre £505),
Vqlasques (£5 Noviembre £505) >

Eodrtmes (£5 Noviembre £508; i7 Marzo £504; £5 Julio £499;

sin fecha; £4 Mono £501; 80 Agosto £497; 88 Octu¬

bre £508; 87 Noviembre £508)
'

* Eodrieuee [aih fecha) ,

» EoNriXJue® (84 Enero £500} -

9 Podrimos { S Hi&xa i.'J :>S) <

" Nodriauoa (sin focha) -

Serradas ( ±7Norm io04¡ sin fooha; G Norm dSOS)
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dios (17 Martso 1504) •

* H&rrvmdea •
»V'' v ' h*^k*4k«4kw4 ^

Z?iaa /¿3 Julio 1497)

Bodrios lain fgofio; BO Octubre 1500) .

Sanchos (sin fooha; 10 Mayo 1518; 3 Agosto 1586; 19 Julio 1507)
Galvgs Isin fooha) .

Poros (sin fooha; 18 Mciewbro 1505; 80 Junto 1508; 80 Junto

1508)

Smites (sin fooha ),
Remiras (17 Agosto 1496; 88 Sepiimbro 1505; 83 Septiembre 1505)
Ganos (10 Mayo 1518; 3 Agosto lo86; 11 May& 1518; 10 Noviembre

1505; 10 Noviembre 1505)
Gutierres (19 Julio 1507}

Mh-H

JRatevos (86 Febrero 1518}

Gomales (BO Junio 1508)
Mandes (86 Noviembre 1514)

Alearas (80 Octubre 1514) r

Cuf m Jimems (14 Agosto 1518)

Ü5S2B. M 22BMM ft Bi %BL
Mf

Eemarulom (36 Ootutibre±303;3340 Enero 40

Novtimbre 4505; B Enero 4000; 25 llanto 4000; 40 Co-

tubra±G0S;7 Enero4000;.37 >

di, aa (±5 Septiembre ±304;Á0Enero 4004; ±014?} .

Zopas liO Abril 4004; G Hayo ±5±3; 8 Enero 4500; 30 Septiembre

±507),

o-zhia (±SNoviembre 4000; 8 Enero±505;30 Septiembre ±507)

Qpms (sin /eoha)
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Bstobana¿e [8 Marzo £805} .

ffiag QJtubra £504; £4 Octubre £504} .

^ M Marzo £506} r
(7 Encero £500}

Caaos de s or g:

susesorús (27 o 28? Agosto £50£; 23 Septiembre £505; £0 Mosten-
bre £505} ,

perjuicio ¡3 Místzo £506; £2 Julio £507}

relation (£0 Mayo £581}
nesestdad (£0 ¡lago £58£)

pertenesen (iO Mago- £501} *

msision (£0 Mootenbre £505; £ Bn*jro 1512}

ül traúorreseionest g por s:

suge^ores (£4 Agosto 4512}

neoogtdad (33 Septimbre £505} ,

Casos da ¿ respondiendo a su uso etimoloíiico:
maread (30 Agosto £497; sin fecha; 23 Abril 4504; £9 Julio £507}

(y^i/lP m nerved (sin fesha} ,

//yrr¡^Q • narrad (£0 Febrero £500) .

m merced {afra facha} .

(f yrj[) » morded (28 Abril £501)
C-yrif^ » nerved (sin fecha) ,

eubveeores (£0 Mayo 1512; £5 Enero 1501; £4 Agosto £512; £5 E-
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narro 45'Oi; IS Febrero ¿506; 40 Harm ¿504; 40 //o-

vimbre ¿505; 6 Mayo ¿5¿2$ ¿4 Enero ¿505)
eongertado (6 Mayo ¿5¿2) •

entorne® (¿4 Noviembre? ¿505} •

ppneehtz fú Moyo ¿8ÍM) •

agamia {£0 Jusn&a ¿60$).
vareóte (£0 Mayo ¿5Q¿) »

saboga (20 Septiembre ¿507) .

roMQion (M MayO ¿50¿)<
rmerengja {sin fcoha) ■

c^ireeionte (sin fooha).
contrcyMgion (? Septiembre ¿504).
uotesfeiateo (25 §)tubre ¿804; 26 Oetubre ¿50?)

toar (22 Septiembre ¿505} -

Septiembre ¿505} .

saroal (25 Septiembre ¿505} .

¿QUimQQ (22 Septiembre ¿508} .

eastíippanátí (22 Septiembre ¿805} <

engjua [f* Septiembre ¿50íj <3 Muyo ¿50¿; 20 Junto ¿502; 26 Fe-
ijr&ro ¿,505) ,

aramadas (28 c 27? Agente ¿S0¿) .

tergaro (¿4 Agosto ¿im; ¿9 Agesto ¿5¿2; ¿4 noviembre ¿505; ¿

Enero ¿5¿s).
mmion (¿8 Febrero i506) .

jW¿4wia /44 /.tero 4503; 40 Enero ±504) ^oN° D* ^
v 74'e

^?ruU.j-L,ii (m üiero 1W5¡ Í0 Snare £504) / -/I. '*< =
*t «

V 17 r-

s fí Y<% i. Z
p U T> • i') >
* 5>-' *

VA <; 0
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donation [i4 Enero 1508; ±0 Enero 1504; M Noviembre 1514?;

7 Septiembre Í50Í) ,

oncejo (15 Noviembre 1505; i Enero 1512; 5 Mayo 1507} ,

perjuicio (10 noviembre 1505; i Enero 1515; 6 Mayo 1507}

posigiep (10 Moviemhre i505; 10 noviembre 1505; 1 Enero 1512} ,

medula (sin fecha} ,

perca (M Mayo 1500; 10 Febrero 1500} ,

¿inuo. [B Mcsrm 1500; ®in fecha; 28 Abril 1501; 28 Abril 1501;
2$ Enero 1800; 28 Febrero 1505; 12 Diciembre 1500;

25 Septiembre 1501; 14 Ago to 1812; 5 Mayo 1802; 26

Abril 1804; 18 Febrero ¿80$; 14 Enero 1505; 14 No¬

viembre ¿505; 6 Mayo 1812; 8 Enero 1505; 10 Mayo 1504)
gapatero (sin fecha; 17 Marm 1821} ,

Ciento (28 Septiembre 1805; 26 O tabre 1802; 15 Noviembre 15Q8;

10 Noviembre 15Q5; 20 Jimio 1502; M Enero 1505; sin

fecha; ? Enero 1800; 14 Octubre 1504)
pin Menta ( 5 Octubre 1502; 28 Septiembre 1505; 25 Septiembre

1505; 25 Septiembre 1801; 14 Enero 1505; 7 Enero 1505;

26 Noviembre 1814; 26 Febrero 1505; sin fecha; 10

Octubre 1805; 10 Octubre 1504) .

pebíl (18 Febrero 1508}

Cercado (15 Noviembre 1505} «

giudad (10 Hayo 1581; 1 Octubre 182') >

podacos (2 Uctiém 1500; 17 Agosto 1407; 28 Abril 1501; ±0 Octu¬
bre 1805; 28 fibril 1501; íO Octubre 1502; 12 Noviem¬

bre 1508; 17 Agosto 1496; 8 Mayo 1501; 1 Enero 1512;

20 Octubre 1500) .
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Mareo [2 Marm 1500; 5 Marm 1506; 17 Marm 1504; Í0 Marm

1504; 10 Mayo 1581; 25 Marm 1505; $ Marm 15(02; 8

Marm 1505) »

j&rtmeem (sin fecha; 14 Octubre 1504) ,

.o* (sin fecha) ,

IfgOTgjg /sin fecha; 12 Octubre 1508; 5 Noviembre 1501)
euatroeimtoe (sin fecha) ,

amHgio [10 Febrero 1500; 80 Ágo&to 1497) ,

cabegoda (sin focha; 9 Mril 140$; 14 Agosto 1512; sin feéfm;
20 Octubre 15? 7; 7 Septimbro 1504) ,

rcjyariigion [7 Abril M99)

camigcrp [sin fecha) ,

Cams de s j^or a;

casino [sin fecha; 14 Mayo 1501; 80 Agoste 1497; 22 FcZrero

1507; 10 Iihcímbra 1505; i Maro 1512; 80 Agosto* 1497

22 Febrero 1507) ,

Ver m casino [SO Octubre 1508) ,

veelndad {19 Julio 1507; 28 Septiembre 1505) .

alnuasil (25 Febrero 1501) *

haser [10 Febrero 1500; 10 Maro 1504; 6 Mago 1512)
ajtescm [sin fecha; 26 Agosto 1498; 25 Febrero 1505; 1 Enero

1512; 26 Febrero 1512; 8 Brumo 1505; 10 Noviembre

15051 %

[18 Febrero 1506)
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(j^ » Gomales (20 Junto 1506) >

fortalosa (10 Noviembre 1505),

firmesa (23 Enero 1500) '

posar (22 Febrero 1507),

Isquiordo (36 Febrero 1505} 1

do & conforme a uspM £timo¿¿aiGo:
alguagtl (±8 Julio 149?) ,

aliaga (10 Febrero ±500; 83 Abril ±50i; ¿4 Mayo 1501; 15 Enero

1501 (3); 15 Septiembre 1504 (2); 14 Enero 1505; sin

fecha; 26 Noviembre 15147 (3); 25 ¡largo 1505; 1 Dt-

olambre 1503: 15 Noviembre 1505; 8 Margo 1505; 27

Noviembre 1503; 15 Octubre 1504) ,

vejdndad (84 Enero 1500; 83 Enero 1500; 33 Septiembre 1505; 12
Diciembre 1505; 14 Agosto 1512; 86 Octubre 1503; 26

Abril 1504 (3); 18 Febrero 1506f2); 28 Enero 1506;

±5 Noviembre 1505; 10 Enero 1504; 6 Mayo 1512; 1 E-

ñero 1505; Q Enero 1505; 26 Noviembre 1514?; 10 Ma¬

yo 1501 (8); 7 Enero 1500; 7 Septiembre 1504; 4 Sep¬

tiembre 1504) ,

vegim (17 Abril 1499; 15 Octubre 1508; 17 Agosto 1496; 23 Sep

timbre 1505; 83 Septiembre 1505; 15 Enero 1501; 28

Enero 1506; 14 Enero 15Q5; 10 Margo 1504; 10 Enero

1504; 3 Abril 1504; sin fecha; 1 Diciembre -1503; 15

Noviembre 1605; 7 Septiembre 1504)*
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I | * vezino /iJ Julio 1407,/ '
/"la Julio 1497; 6 liayo ¿51^ ,

guestorare / i4 ¿íayo £50£; £4 Enero 1505J <

dpzjentas (£5 Octubre £50$; 8 Marzo £505}
dozú (5$ Enero £500; 28 Septiembre £505; £2 Diciembre £505) ,

trezimtas (28 Septiembre 1505) '

hazer (88 Septiembre £505; 7 Septiembre £504} '

Mtáruse i 15 Enero i&0i; $6 iloril íJOi; 1¿5 Septiembre £504) ,

hizo (8 Enero £505; £0 Maye 1581; sin feche,; £Q Mayo £50£)'
raizes (8 Enero £505) ■

dizi anudo (10 Mayo £oá£) ,

dize (£0 Mayo £58£) 5

hazienáa (sin focha) .

fieri ere (86 Abril 1504} .

diztombre (l Diciembre ¿508),

Análisis del material
/

Despues da habar analizado todos los anterieras casos de con¬

fusiones antro con s-ss, podemos llegar a la conclusion de

quo en la época da nuestros documentos asta en pleno auge el ce

peo, as decir, el triunfo da los resultados de c-% una vez desa~

fricados, sobre las continuaciones de la s latina#

Asi vemos, que perdida la conciencia del v&lor fonológico
de las antiguas la confusión de sibilantes se halla re¬

presentada por las numerosas grafías con s en lugar de p o s

que correspondería en la lengua medieval; Fernandos, oais, Ve-

lasques, Rodrigues, Hernandos, dies, DUís, Badajos, Sanchos,
Galves, peres, Benitos, toiircs, Gomes, Estoves, (fangales. Men-
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des, Alzaras, subsesores, perjuicio, relasion, nesegidad, porte-

riesen, posision, vesino, vesindad, alguacil, haser, al tesas, js-

guierda, fortaleza, firmeza, gosar, Isqui ardo*

aiaro esta, que existen muchos casos de palabras son gra¬

fías £ y » respondiendo a su uso etimológico, pero, estos ca¬

sos, aparecen, mds o menos en igual proporción que los anterio¬

res, y obedecen a una tradición gráfica: Fernandez:, diez, Lo¬

pez, cáhiz, Gomez, Estebanez, B$a%, merged, supgesores, conger-

todo, entongas, mangebia, age guia, paregéo, cabega relagion,

reverengia, acreciente oontradtgicn, eonogimiento, aguoar, o-

figic, sargal, contenga, comengando, engima, arrancados, ter-

gero, mengion, justigia, condígion, donagion, congojo, perjui-

gio, j^ositon, gadula, gerca, güero, gapatcro, gtento, gincuen-

ta, gebil, gercado, giudad, pedagos, Margo, pertenegen, perte-

nengiast lioangla, servigto, oabegada, repaibtigion, eamigero

alguacil, alteza,, vazindad, vezino, treza, qui troza, dose, tre¬

cientos, hacer, quince, hizo, raizas, diciendo, dice, hacienda,
i <¡M m ii m»iih* " ■«" '<i "in i >i n mínimum p*I mu «im»u i n' 'ii ■ i» i m jl«»i o n i >'i'« » im» mi ».*>■» <> »».»4

fiziere, diciembre.
/

También es prueba confirmada del seseo de nuestros docu¬

mentos las ultraaorracciones que aparecen como: sugegores, ne-
,|)i i» ii ni», «m

gegidadm
m ni mm

En estos casos, el empleo do una £ por s nos confirma tam¬

bién la confusión de sibli&antes»

En reswncn: Nuestros documentos nos prueban que esta en

pleno auge, desde los primeros momentos de la conquista el se-



- s?

é&$ da igual for>ua ¿uc en los dialectos meridionales de la Pe*

nin&ula, donde prooodte*

Aa±Íraoi¿n da 1:, e in..lo.*ú*

Orno es sabido mi él díalmto aatml da Canarias toda &

implosiva se ajpira orno h » Bata asptraaiSn, sin duda, se

había iniciado :ja m la óo sa do mes tros de¿mentes, com le

prueba Ja grafía do im topanino, Tomante* escrito asi cinco

moas, frente a dos -que a -oraje graftoda on la /orna Túímqsís*

Ya hamos visto Xa dífí mitad do determinar sí en os ta apoca

m había rüalíM&ib ga la mXw%M9sÍ¿n do x y ¿, Si tal había
o<wrtdo la x valdría aom [h j y nuestro toponim hatería m®

leerlo en 2a forma iemhie I * Bin embargo o& también- posible

.<:ue Xa aspiración do la a inplosiva se haga realizado a tra¬

vos d ima etapa intermedia do pcJLata!imaten* Bh esto earn

la £ inp osíva se róált&jpta ¿orno [! j el igwú hoy día
ocurre, por ejemplo, m al oriwguós? y &oImante auando la

[ &"] gnaftaia fx/ -mm a velar .irrmtraria en m artt-uluítón
a la b implosiva •.■osihlmmiio raalimda nono f ¿ "] « Bn iodo ~a

so, voa til fuera la solución, nuestro ejemplo Tapuaxia es ín

dicto, sin duda, de haberse iní todo el ¿¿rocoso ¿ua oondua® a

la aspiration de 2® £ implosiva* fil hecho do ¿uú tal fenómeno
j * f

solo oparema refieJa-do en la trmsarípcion de su tojoním,

no español sino guaricha, es perfmtmmie explicablei La mdi

ftsa&íón én la prommeimiom de la £ implosiva debía sor ¿or

mientas tm vulgarismo íncsoai table, por lo mal loe meribm
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de las Data* lo reohamrim sistemáticamente, dejándose tras¬

lucir sólo an la transcripción da un topónimo, iua por cor de

origen guanoho, no ofrooia a los es ¿ribas, frente al reato de

las voces , una tradición gráfica a la pue acomodarse*
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RESUMEN I CONCLUSIONES
asas ss as as zasa as ass. tes as su jcr asasas taas as as se as as os as as¿s as»» sr «■ es as « w<caa jar js

Después de todo lo expuesto anteriormente podemos extraer

las siguientes conclusiones:

X) En la época de nuestros documentos, finales del XV y

principios del XVI, se inicia en Canarias el ensordecimiento

da las sibilantes sonoras en las tres parejas /?/ :: /%/,

/*/ •••• /if, /a/::/as/, lo cual hemos comprobado en los ejemé

píos ya citados♦ En la pareja /$/ :: /#/ existen confusiones

de £ con % y de % con £. En la pareja /xf ;; fj/ aparecen ca¬

aos de j etimológica reprasentados con x paro no hay ningún

ejemplo de x traso7*ita con En cuanto a la pareja /s/ :: /es/

ya hemos visto que en nuestros documentos iw aparecen la ss.

Sin embargo, hamos catalogado las distintas grafías de s para

poder deducir si tras olla se encubre alguna diferencié fono-
> t > '

lógica• pe7*o estas según henos visto, están repartidas aproxi¬

madamente en proporciones análogos para reproducir tanto una s

sorda cono sonora de la lengua medieval; peí* lo tanto, las di¬

ferentes clases de s representan sólo una distinción gráfica.
De las grafios de nuestros documentos no se ¿uade, pues, dedu¬

cir si se ha,bia inoiado ya el proceso de ensordecimiento de la

s9 aunque peoisámente el hecho de que no haya necesidad de dis¬

tinguir gráficamente los dos tipos de s, sorda y sonora, podria

ser indicio de que ya se habla perñido la diferencia entre ella$

y mas aún, sabiendo que ya existían confusiones entre /$/::/&/,
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/*/ •••• /j/-

8) Esta an pleno auge al gegeo, es deair el triunfo de $ y

x una vex desafricadas, sobre las aontinuaatones de la s lati¬

na. Este g&geo originario, una vex perdida la conciencia del
valor de la anticua g y x, aparece Representando los numerosos

casos de £ y % transcritas por s (seseo), si los casos de s

graft ados con g son ultracorreaciones y no representaciones
i

gráficas del gogeo origVnario.

3) Ya sabemos que en la pareja /x/ :: /j/ una vex confundi¬

dos los dos sonidos ocurre otro fenómeno, que es la velariza¬

ción de estos dos fonemas juntos. E¡% nuestros documentos no

podemos razonar con claridad si ya se habia producido esta vela-

rixacion ya que solo tenemos el ejemplo de un toponinop Tepues¬
to cuya x podria representar la aspiración de la s implosiva,

pero también pudiera ser que la aspiración de esta s se hiciera

a través do un proco c Intermedio de pronunciación s .

4) Es posible pues, que la aspiración de la s implosiva se

haya realizado a través de un proceso de palatalización, en

cuyo caso se realizarte., como fsjq, y solo cuando la ' s ~ gra-

fiada x pasó a velar arrastreria en su articulación a la s im¬

plosiva realizada como [sj • Cualquiera que fuese la solución
el único ejemplo que poseemos nos indica que ya se habia inicia¬

do el proceso qug conduce a lu aspiración*
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EDICION DE ACTAS CORRESPONDIENTES A;

14 Mayo 15QltÉibro I de Datas, Cuaderno Io (22)
» \tm4t I» !>■ 1 '<> 1 >1' l> Ip-HM ■<» ■ U »>■■*» -U »> 'M"<l 'll M «) Ui ipi n<

Yo, el governador Alonso de lugo, por virtud de los poderes

e facultad que de sus altezas tengo para repartir las tierras

y heredades desta dicha ysla, doy a boa Juan Rodrigues de Ga¬

monales por conquistador e besino desta ysla, una suerte de

tierra de riego, en Tahoro, que es tres hanegas, para que sta

para bos e para vuestro herederos @ susgesores e para quien bos

guisyerdes e por bien tovyeráes. E mando al asorivano que lo

asyente en el libro de los repartimientos, fecha en la diohar"U ,r 1 ** l'Hli I urn| pmé

ysla de ¡Tenerife a qua torse de Mayo de mil quinientos e un anos•

Firma:

Alonso de Tugo

Juan Rodriguez Gamonales

24 Henero 1500* Libro I de Datas, Cuaderno 1° (10)

Muy birtuoso señor, ya sabe vuestra merced las tierras que

tíos tiene mandadas dar a Gonzalo de Alcantara e s Juan Rodri¬

guen Gamonales e a Juan Ferncmdes Portugués, las quales son en

Tacoronte, debaxo del Drago, que alindan con las de vuestra mer¬

ced e con las de Lope Hernandos, que serán ocho cahizes poco

Bids o menos, las quales suplicamos a vuestra merced, nos las man¬

de fermar y asentallas emos en el registro* Escribano. asentad

como dó por repartimiento y voztndod a Gonzalo de Alcantara e
I 'll UNI " ' ' LU1

a Juan Rodrigues Gamonales e a Juan Hernandos Portugués, ocho

cahizes de tierra de sembradura, que son en Tacoronte debaxo del

grado, que alinda con mys tierras de un cabo y de otro con tie-
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rvaa d® Lop® Hormndm* las rjualcs 1® acontad luego, fecho twyn-

te y guatro E nero de nyll quinientos arios*

Firma:

Alomo de Éug©
En quatro do Febrero de uyll ^intentos ayps me dieron este

albala.

28 Abril 1501». Libro I de Datast Cuaderno Io (19)

Yo, Alonso de lugo» govermdor ágatas yslas de Tenerife e

da San Uigel de la palma» capitán general déla bervoria» Áor el

rey y la reina nuestros señores e ¿¿or virtud del podar que de
sua oltems tongo pora repartir las tierras, casas y heredades

de la djgha yola, por la presante hago merced a boa Uigel Brt-
¿¿ano de un pedago de tierra de sequero en Tdhoro» cabe el ab&~

hon da las vacas» de gimo cahimes o por la presenta mando al

escribano del renariimimtg» <ju& boa lo asienten m su regit tro,
fecho a veinte a ocho de Abril de mil quinientos un arios y es¬

to suplico a vuestra merced» m mande firmar pues no me ha elido

sosa alguno, en esta ysla, suplico a vuestra merced aqjut en La

Laguna na nmde dar para vynas medio cahi® ¡xxr de Diego de Masa,

gye digo que de un pedago que queda sabe lo queda a Boárjgp el
cotto e Fernando de León y a mi criado Pedro de Bosadilla, boa

do ^quatro cahime dg sembradura y a&y my&mo boa doy el djphg pe¬

dago de tierra para vynas signo as dado»mmne m imSí**0

Firma:

Alonso de Tugo
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15 Enero 1501. Libro I do Batas, Cuaderno 8° (qq)

Jo, Alonso de lugo, gobernador do las yslas de Tenerife y La
Palüa, capitán o governador de las nortea de la berveria desde

el cabo de Aguar fasta el cabo de Boguedor, por sus altezas,

por virtud de los poderes e facultades que dallos tengo, doy a

boa Fernando de Castro vecino desa ysla de Tenerife, por vezi-

no o poblador della diez cMizes de tierra de sembraduraf en la
Loma de Icode, de que es de la Arranbra de los caballos hazia

Tahoro para vuestros herederos q sucesores e para quien bos

quisyardes e por bien tovyerdes los guales dichos diez cahizes

de tierra de sembradura bos ¡jtoy la dicha Arranbra de los caba¬

llos, en luengo que este la tierra junto con la dicha Arranbra.

E porque es verdad firma agui en mi nombre fecha en la dicha

ysla a guinze de Enero de mil quinientos anos*

Firma:

Alonso ae Lugo

Fernando de Castro
mm
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